
  
  
  

                          
  

  

    
    
  

  

    
      

                  
      

C) 

Regulation Gazette No. 6848 Regulasiekoeran 

Vol. 424 PRETORIA, 14 JULY. 2000 No. 21360 

Lo 

~ We all have the power to prevent AIDS 

AID HELPUNE 

s 0800 012 399 

ggle DEPARTMENT OF HEALTH 

Prevention is the cure 

)   
00026664—A 

21360—1



  

  

2 No. 21360 GOVERNMENT GAZETTE, 14 JULY 2000 

CONTENTS INHOUD 

Page Gazette Bladsy Koerant 

No. No. No. No. . No. y No. 

GOVERNMENT NOTICES 

Agriculture, Department of 

Government Notice 

R.690 Plant Breeders’ Rights Act (15/1976): 

Regulations: Plant breeders’ rights:. . 

AMOENOME Nt... ccccceeeeteceesesteeeeereeseeanneenee 3 21360 

South African Revenue Service 

Government Notices 

R. 693 Customs and Excise Act (91/1964): 

Amendment of Schedule No. 3 

(NO. 3/466) -ssscscccccsssssensssesssssseseeseenestessse 7 21360: 
R. 694 do.: Amendment of Schedule No. 1 

(NO. 1/1/1046) ....cecsescsecsesteseseeresttsenseneinens 8 21360 

4 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 

‘Landbou, Departement van 

Goewermentskennisgewing 

R. 690 Wet: op Planttelersregte (15/1976): 

Regulasies: Planttelersregte: Wysiging... 3 21360 

Suid-Afrikaanse Inkomstediens , 

Goewermentskennisgewings 

R.693 Doeane- en Aksynswet (91/1964): 

Wysiging van Bylae No. 3 (No. 3/466)... 7 21360 

R. 694 do.: Wysiging van Bylae No. 1 

(NO. 1/1/1046)... ecesseseseereetetsesetetteeensenes 8 21360 

  

 



  

STAATSKOERANT, 14 JULIE 2000 . No. 21360 3 

GOVERNMENT NOTICES 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 

  

DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

DEPARTEMENT VAN LANDBOU 
No. R. 690 14 July 2000 

PLANT BREEDERS’ RIGHTS ACT, 1976 (ACT No. 15 OF 1976) . 
REGULATIONS RELATING TO PLANT BREEDERS’ RIGHTS: AMENDMENT 

The Minister of Agriculture, acting under section 44 of the Plant Breeders’ Rights Act, 1976 (Act No. 15 of 1976), has made 
the regulations set out in the Schedule. 

SCHEDULE 

Definition | | 
1. In this Schedule “the Regulations” means the regulations published by Government Notice No. R. 1186 of 

12 September 1997, as amended by Government Notices Nos. R1582 of 28 November 1997, R. 867 of 3 July 1998, R. 1285 
of 16 October 1998, R. 323 of 19 March 1999, R. 604 of 14 May 1999, R. 1271 of 29 October 1999 and R. 392 of 20 April 2000. 

Amendment of Table 1 of the Regulations 

2. Table 1 of the Regulations is hereby amended— 

(a) by the substitution for the expression “Muishondblaar’ where it occurs in column 2 of Table 1 opposite the item 
Plectranthus L'Herit. of the expression “Spoorsalie”; and 

(b) by the insertion of the entry in Annexure A in the alphabetically correct position. 

Substitution of Table 2 of the Regulations 

3. The table in Annexure B is hereby substituted for Table 2 of the Regulations. 

  

No. R. 690 | | | _ 14 Julie 2000 
WET OP PLANTTELERSREGTE, 1976 (WET No. 15 VAN 1976) 

REGULASIES BETREFFENDE PLANTTELERSREGTE: WYSIGING 
Die Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 44 van die Wet op Planttelersregte, 1976 (Wet No. 15 van 1976), 

het die regulasies in die Bylae uitgevaardig. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 1186 van 
12 September 1997, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings Nos. R1582 van 28 November 1997, R. 867 van 3 Julie 
1998, R. 1285 van 16 Oktober 1998, R. 323 van 19 Maart 1999, R. 604 van 14 Mei 1999, R. 1271 van 29 Oktober 1999 en 
R. 392 van 20 April 2000. 

Wysiging van Tabel 1 van die Regulasies 

2. Tabel 1 van die Regulasies word hierby gewysig— 

(a) deur die uitdrukking “Muishondblaar” waar dit in kolom 2 van Tabel 1 teenoor die item Plectranthus UHerit. 
voorkom, deur die uitdrukking “Spoorsalie” te vervang; en 

(b) deur die inskrywing in Aanhangsel A in die alfabeties korrekte posisie in te voeg. 

Vervanging van Tabel 2 van die Regulasies 

3. Tabel 2 van die Regulasies word hierby deur die Tabel in Aanhangsel B vervang.
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ANNEXURE A- AANHANGSEL A 

TABLE 1 - TABEL 1 

KINDS OF PLANTS AND PERIODS OF RIGHTS 

SOORTE PLANTE EN TERMYNE VAN REGTE 

[Reg. 11; 11(a)] 

  

1 
  

  

  

2 3 4 

Kind of plant/Soort plant 

Period of plant | Period of 
breeder’s right sole right 

Botanical name Common name Category (years) (years) 

Botaniese naam Gewone naam Kategorie Termyn van | Termyn van 

planttelersreg alleenreg 

(jare) (jare) 

Kalanchoe, Chandelier plant/Kande- A 20 5”, 
“Kalanchoe Adans. (All/Alle spp.) ....   laarplant       
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ANNEXURE B - AANHANGSEL B 

“TABLE 2 - TABEL 2 

FEES PAYABLE ~ 

. GELDE BETAALBAAR 

  

No. Purpose/Doel Amount/Bedrag 
  

An application for the grant of a piant breeder's right’'n Aansoek om die 

toestaan van 'n planttelersreg. [Reg. 3(2)(f] 

R600,00 each/elk 

  

A claim to give priority in terms of section 8(2) of the Act to an application 

for the grant of a plant breeder's right/‘n Aansoek om ingevolge artikel 8(2) 

van die Wet voorrang te verleen aan 'n aansoek om die toestaan van 'n 

planttelersreg. [Reg.4(2)(c)] OO 

R150,00 each/elk 

  

An objection to the grant of a plant breeder's right/n Beswaar teen die 

toestaan van 'n planttelersreg. [Reg. 8(1)(e)] 

-Rt50,00 each/elk 

  

Examination fee for a plant breeder's right: Category A (Agronomic, 

vegetable, pasture crops and annual ornamentals/Ondersoekgeld vir 'n 

planttelersreg: Kategorie A (Akkerbou, groente, weidingsgewasse en 

eenjarige sierplante) [Reg.3(2)(g) and/en 9(1)] 

R1 100,00 each/elk 

  

Examination fee for a plant breeder's right: Category B (Fruit, vines, citrus 

and perennial ornamentals)/Ondersoekgeld vir 'n planttelersreg: Kategorie 

B (Vrugte, wingerd, sitrus. en meerjarige sierplante) [Reg.3(2)(g) and/en 

9(1)] 

R1 500,00 each/elk © 

  

Provision of results of tests and trials undertaken by the registrar, to the 

appropriate authority in a convention country or an agreement 

country/Voorsiening van resultate van toetse en proewe. deur die 

registrateur ondemeem, aan die toepaslike gesag in 'n konvensieland of 'n 

| ooreenkomsiand [Reg. 9(3)} 

R1 500,00 each/elk 

  

Annual fee for a plant breeder's right/Jaargeld vir 'n planttelersreg. [Reg. 

10(1)) 

R140,00 each/elk 

  

An application for the issue of a compulsory licence in respect of a plant 

breeder's right/n Aansoek om die uitreiking van 'n verpligte lisensie ten 

opsigte van 'n planttelersreg. [Reg. 13(1)(d)] 

R300,00 each/elk 

  

Notice of the transfer of a plant breeder's right/Kennisgewing van die 

oordrag van 'n planttelersreg. [Reg. 14(2)(b)] 

R360,00 each/elk 

    10.   An application for the alteration or supplementation of the denomination 

approved for a variety/'n Aansoek om die wysiging of aanvulling van die 

benaming wat goedgekeur is vir 'n variéteit [Reg. 15(1)(b)]   R3 300,00 each/elk   
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No. Purpose/Doel Amount/Bedrag 

11. An objection against the intended approval of “an alteration or | R1 50,00 each/elk 

supplementation of the denomination approved for a variety/n Beswaar 

teen die beoogde goedkeuring van 'n wysiging of aanvulling van die 

benaming goedgekeur vir 'n variéteit [Reg. 15(3)(e)] 

12. An objection against the intended termination of a plant breeder's right/n | R150,00 each/elk 

Beswaar teen die voorgenome beégindiging van ‘n_ planttelersreg 

[Reg.16(1)()] 

13. A. notice of the voluntary surrender of a plant breeder's right/n | R150,00 each/elk 

Kennisgewing van die vrywillige afstanddoening van 'n planttelersreg 

[Reg.17(1)(0)@) 

14. | Inspection of the register of plant breeders’ rights/Insae in die register van | Free/Gratis 

| | planttelersregte [Reg.20(2)] 

15. inspection of a document submitted to the registrar in connection with an ; R100,00 per 

application for the grant of a plant breeder's right/Insae in 'n dokument by | occasion/ 

die registrateur ingedien in verband met 'n aansoek om die toestaan van 'n | geleentheid 

planttelersreg [Reg. 21 (2)] | 

16. | A certificate of any particulars in the register or of any document in | R100,00 per 

connection with an application for the grant of a plant breeder's right/'n | certificate/ 

Sertifikaat van enige besonderhede in die register of van enige dokument in | sertifikaat 

| verband met 'n aansoek om die toestaan van 'n plantttelersreg [Reg. 21(2)] 

17. | A copy of any particulars in the register or of a document submitted to the | R6,00 per page/ 

registrar in connection with an application for the grant of a plant breeder's | bladsy 

right/n Afskrif van enige besonderhede in die register of van 'n dokument by 

die registrateur ingedien in verband met 'n aansoek om die toestaan van 'n 

planttelersreg [Reg. 21(2)] 

18. Submission of appeal against any decision or action taken by the registrar | R700,00 each/elk’. 

in terms of the Act/Voorlegging van appél teen enige beslissing van of 

stappe gedoen deur die registrateur ingevolge die Wet [Reg. 22(1)(d)]       
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No. R. 693 

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby amended to the extent 

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE 

SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS 

set out in the Schedule hereto. 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/466) 

14 July 2000 

  

  

  

                

M. MPAHLWA 

Deputy Minister of Finance — 

SCHEDULE 

I 0 mi 

Rebate | ‘Tariff | Rebate | C Description Extent of | Annota= 
Item | Heading | Code | D Rebate ‘ tions 

306.10 By the deletion of tariff heading No. 34.04. 

aan . 

No. R. 693 14 Julie 2000 

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee g gewysig in die mate 

  

_DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/466) 

in die Bylae hierby aangetoon. 

  

  

  

M. MPAHLWA 

Adjunkminister van Finansies 

BYLAE 

I Il I. 

Korting= | Tarief= Korting = Cc Beskrywing | Mate van | Annota= 
item pos kode D Korting sies . 

306.10 Deur tariefpos No. 34.04 te skrap. 
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No. R. 694 , : 14 July 2000 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/1046) 

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, Part 1 of Schedule No. 1, to the said Act is hereby amended to the 
extent set out in the Schedule hereto. 

M. MPAHLWA 

Deputy Minister of Finance 

  

  

  

                    
  

SCHEDULE 

, Rate of Duty 
Subheading {| C Article Description Statistical 

Head= D Unit 
ing . General EU SADC 

34.04 By the substitution for subheading - 
No. 3404.90 of the following: — 

“340490 | | - Other. 

10} 5 | -- Of oxidised polyethylenes ke free | free ‘free 

90|3 | -- Other kg 15% 15% free” 

No. R. 694 | a _ 14 Julie 2000 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/1046) 

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet hiermee gewysig . 

in die mate in die Bylae hierby aangetoon. 

. M. MPAHLWA 

Adjunkminister van Finansies 

  

  

  

' BYLAE 

Skaal van Reg 
Pos Subpos | T Statis = 

S Artikel Beskrywing tiese 
| Eenheid | Algemeen EU SAOG 

34.04 Deur subpos No. 3404.90 deur die 
‘| volgende te vervang: 

“3404.90 - Ander: 

10) 5 | -- Van gedksideerde politilene kg vry vry . vry 

90] 3 | -- Ander kg 15% 15% vry”                   
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